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f. f.

Artium, quae orbi innotuere antiqno, habitum,
noliris teniporibus beive fatis non esfe expli-

catum & cognitum, nvagnumque inde i-n fcripti-s
Veterum explicandis, Intcrpreti redundare incom-
modum, onmes, gui volumina Prifcorum diligenti
verfarint manu; inprimis vero, gui fuam in Sacro
V. Teftamenti Codice interpretando collocarint ope-
ram, facile dabunr. Si .vero ulia -alia «a-rs , cujns
penitior aclh.uc defiderntur eogn-itio, certe IMufica
Hebra?orum hue referenda eft. Satis enim loquun-
tur Pfaim-i Davidis , alia ut taceamus Hebra?orum
oracula , pl-urimas in iisdem ad artem iiebra?orum
tonicam fpeclantes allufiooes, terminos artis teclmi-
cos, imnao noniina Inltruinentorum Muficorum, quce
magnam Leclori faeesfunt -remoram , aut om-ne
prorfus refpuunt int-erpretandi periculum , occur-
rere (a). Inter alia vero hujus geoeris vocabula

A .cura
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ewr» n!>& illud T in Odis Davidicis feptuagefies fe-
niel, & ter in Elegia Habacuci recurrens , maxi-
jms , neque haitenus qvidem decifis, loeuui dederic
controverliis -, Le<_toribus haud ingratum fore judica-
vimus, fi praecipuas Interpretum de hac ad Muficam
certe referenda voce fententias , Speeinvine hoece
Academieo recenfitas & pro virili caftigatas pro-
pofuerimus : Mitiorem L. B. cenfnram eo certins ,
quod in ufu vocbuli defmiendo vel fagaeisfimi hae-
reant & inter fe disfideant viri r nobis fpondentes.

§. 11.
Jtntiqui fnte.rpre.ies, quibus confentientib-us alias

Baa.axi.ma habeivda «lt fides, in voce ni>& explieanda,
fibi non conftant. LXX vertk per hc/:^cLh'Xxy quod
quidem vocabufum , largam adeo (vt §. lequenti
videbimus ) Interpretibus licigandi praebuit nvate-
riam, vt adbuc fub judice lis iit, quid voce ifta fig-
nificatum voluerit. AtruiLA Vero vercit per aa?
femper , fibique confentientes habet Sv.m.m A€HUM
Sff 7» oUttjtti in (ztcrnuiii , '] jteodottonk-VI &<7 teAw,.
in finern , &Ct ia i .nBLv M \ * D I» 3> i0" V? infccnla fecu "
lorw.n ro: nbo transfereOtes. Sed fi vel maxime
concedatur , notionem pcrpetuifatis , quibn.sdasii in-
hx-is contextui minime esfe imm-icarw; negarr r;_u_>i>

ex altera parte non poterit, fenium plunmis lo,fc.js„
maxime impeditum , vt ex, gr. Pl. LfXXXL\'§,,
Haba& 11.1. ?, &&., imo abfonum , vt c:; gr.
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Pf ir. jr, XXXII. 4, 7, LXI/IIL $■ &c hac
admisfa interpretatione oriri. Unde quoque proba-
bile efi, Aquilaiyt, cetprosque eandem interpretan-
di viam ingresfos Interpretes, e falfa & temporislapfu forfan detrita leftione, fuam haufisfe meta-
phrafin. Alias euim & fi vox n>o idem fignifica-
ret ac /emper^ nulla idonea afferi poterit caufa, cur
aliis in libris V. Teftamenti quam in Pfaimis & in
Elegia Habaouci n«n reperiatur? cum tamcn idea
perpetuitatis, faepisfime his in libris recurrat.

%. Ul
Patrum vero Ecclcfiafticorum plerique, yerfio-

nem Alexandrinara fecuti , vocem varie
cxplicaat.

Gregorius Nyssenus(b) de hac voce ita com-
mentatur; X^M <5s ii/^s to Stx^xXux 7TX^x^x\jL£T¥
dSettgATOv* to<? \xev ovv ttqo 'A\iw peTxfroXw tov vov~i*.xtos,
i$ irgozATrov v) Trqxy^LXTO?, <x?\\ixiveiv ivoui^A ro hx-
■\pX\UX~ 'AUfiS <$S TX</ TS T«V 7TXT&gW VTVOX^f/B^ OVX

tLxofcxXXouev , axi ts tx\ 7rap Ixvtuv evvoyvou, it§o<y
T/V TOV p'ATOV TOVTOV <J'/fU.X<TiXV, OV XXTXXVAVOpSJ ' Tai-
-OLVT'<iV Q'JV TIVX TOV hx^C/jMXTO^ J«tT£_\iX/3oj/£V TV)V ,SIOL-

A 2 \iOl"

(b.) Tomi I. Traft. U. in Pf, Capr X. p. 319. &c. "Edst.
Morelli Parif. MDCXV.
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\-otxv , on nfoiovaAg v.x.rx ro x,y.o?,ov^ov rfig xfoCKy^ixg,-
-z nq kysvero usrxiv TCjoT-Arsvovrog rov> &&ss, ktifot
roZ xyiov s^Kxu-^tg ,■ xxi w^&vjxvf rtg xxrx
r/,v yv^crtv yy.{otg]j.x.ro.g, hr cJps7.six. rocv Hsyousvtiv
Ttii rr^oCOAraxv-' zrrsyjj:y> sxvrov rvfti (pjcv/^, vcxtcjov ta
hawx fclottfooM T«v voA'ux.ro:v t/,v yv&trtv- ro:-v ytvo-
pia/wv h dvrii ttx^x. rv.g Sax; eAA&ju^s&s'' acu oicnrs^roKXxJg rtvsg vr h 06<2 av^i3xbiCovrsg, a hv cvXMyotg
pts* ciXKjAC-yj hxXsyoutVot, st ttoSsv ct&fow^ Mygvw*? TflU£
awoflus %q-og'tJ/.}/A, TTc.vgAuJot too Acyoo'- tbqoq ro-v vj;^ov.
r~A Hrxvoix cvvrstvovrxt" (tyjjaav Trxgsyovrsg oi' vravytxg.
r*} dxM rov yvxvxt rov nyov ww hvx^tv' drx irx.vga>-
pLsv/,g r/.g Kqog-AYjvcr/.g (puv/ig, 'rrxXtv toov vrgog ctAAviAov?'
?vcvr;:-( Aoy^v' ovro:g o usyxg A^/Si^. uVoCp^TCvav ttjsv

uxrt, xrs ZJxcxc ueua&yxei, HisfJ/ r</ \is7,'xhix. voJ £*
Ti f-CiiT^.rJ Aey^y sotdx.cxsror virsyjj.v irvsvux.rtx(j:g_ sv/,-
yovvn T',]v r-/,g xpvyjAg, \aj nxrx.gtyx.Cuv ro u.shog,
m ■ civ 7y'A/i'j/.g eysvsro. vo:Auxro:v rxvrx hsis\'A irxKtv
ivEtgm TA -us-AjdcHx raig y.oyotg. s?tv oov ro htx^x.huc/L-,
»5 oui rtc. o<?jo Trs-oiXxjZo^v strroi � y.srxi^ r/g -^xXysibtxQ
ysvjuL'/ >ixrx. tq c&jcjoov i7i"A(jsuActgr Trcjog vrroooyjrj
rov %-So'dcv kri',i(jtvousvo'j vo.AU.xrog' a ovrccg \j.x\7.ov xv
rig ocjicxtro ro Hix^xJ^x stvxt, &foigxxXixv- ttx-o-x. rou
7r\'S'Jxrog Ta '^vyJA axrx. ro x7ropy/,ro'j iyyivoy.ivAv Tife
7;s(jj ro vo/ux rovra ir-(jogo%~Ag ro z/vsyjg TW> ysjJxg
ZTTuorrivg/g. i. c. Arrj/u: giud jk Diap/alma ir,aistusj!um
rcJiq-;ere oportd. mts Pgitetr qui nos antcccsfcrunt^
vijiim cjlj ttiapfatma figtiificare vel Miutationem cogi-

Ta-
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latiottis feu confilii, #el perfonce vct tei; $fos ter&
Patrum epinione non ctbje&a, non cmxftabimur aiiquid
etiam exnobis devocahtii hitjus fegntficatione excogitare,-
Bujusmodi igitur quadetm de diapfaimatc- exiflimatione:
imbuti fumus, cum curfu fuo & erdiner pjalmodict
procedente, aim qucedam mter prophetandtmi & csnen-
dum, a Spiritti San&o- itluftratio, & velut additamen-
tnm quoddam txcleftis cognitionis veniret f ad utiiitatem
eorum qui oracula heec recepturi erant,- cohibens fuam
vocem David, fpatiwm snimo dabat excipiendi\ cogni-
tionem cmlcliium areanerum a divina iiluminatione mis-
fam, & quemadmodum nounuili,- dum vel iter fimut
jaciunt, vel in c&nviviis- & cenventibus femul collo-
quuntur, ft ex imprevijb f&nus quispiam ad aures acci-
dat, abrupt& fermone, ammum & c&gitationem ad ex-
citatum ftrepitum tpnvertvmt r otiwnque quedammodo
per quietem auribus largiuntur, vt ad fonumeo inten-
fews intendant: deinde Jcdato ftrepitu, fermones inter-
rupt&s re.Jumm\t r Sie & mctgms David Spiritui San-
ffo in oracuiis promendis fubferviens, quce didicerat,
pcr-metodiam explicabat, & fi quid inter loquendum
edocebatur, cedens ei qui fpiritualiter auditum mentis.
infonabat, cantumque feftens, cum divinis cegitatienibus
rurfus rtpletns esjct , ests pandebat acceptosque fermo-
aes meledice & concentibu-s fuis adaptabat. Eft igitur.
Diapfahnct, fe qms id dejmitione cemprehendere velit,
eesfatio feu quies derepente inter pfalkndum faffa, ai
ycceptionem divimtm misfee illuflrationis. Vel refiim

d\a-
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diapfalma hoc modo quis definiverit, fi dicat, esje do-
Brinam a Spiritu Sanffo animce ,in occutto infpiratanu
melodia per att.eniio.nem ad hcmc itiflruffionem inter-
rupta. -

HfEROKYMUS (c) vero idem eraucieaturus vo-
cabulum bis utitur verbis: Quidam diapfalma com-
mutationem tneiri dixerunt esje; alii paufationem fpiri-
tus: nonnu/ii alterius fenfus exordium; funt qui rtjthmi
dijlinffionem, & quia . Pfatmi tunc temporis Junft/x
voce adorganum cambantur, cujusdam Mujkce varie~
tatis exifiiment filentium. Nobis nihil horum vidctur,
cum Aquiia^ qui. verborum Hebrceorum diligentisjimus
explicator eft, feJa, hoc cft diapfalma, quod ex C, ?,
n, fcribitur , Jemper tmnstulerit; & inveniaums in
PJa/morum quoque ftne diapfiatma pofkum, vt efi il/ud
in tertio: Dentcs peccatorum contrivifti: Domini eft
Jalusi, 1/3 Jupcr populum tuum bcnedif/io tua nb 0,
i.e.': fcmpcr. Et in vigefimo tcrtioi Qttis efi ifie rex
giorice? Domitius virtuium ipfc e/i rex gloria;, jem-
pir. Et contra in Pfalmis multorum verjumu pcnitus
twn inveniatur, in tricejimo videiket. Jexto* & fcptuage-

femo feptimo , & in centcfimo decimo oflato ; rurjits
twnus Pfa/mus diftingvatur cantico diapfahnatis: cum
utique] Jicut quibusdam videtur, diapfahna im/icium
Jilentii esfe non posjit. Ex quo animadvertimu.s, hoc
verbum Juperioui pariter inferioraque coimeffere; aut

ferte
(c) ln Epiltola CXXXVI.II. ad Mara-llaui.

♦ ) -6 ( #



certe dmere, fempitems, es/e% quce difi/ra fmt; vt eft ifiud
in teriio: Mntti dicunt aninue tuece nou efl fa/lvts tpfi
in Dco fuo, Jeinper. Et rurjum: Vece mea ad.Do-
minum ciamavi, & exaudivit tne de monte fanfio fuo,
femper. Et in quarto: Ut qnid diligitis vanitatem,
& quceritis mendacium? fetnper. Et aiibi: Quce di-
citis in cordibus veftris, & in cubilibus veftris, com-
pungimini, femper: Et in Habacuc: Deus ab aujtro
veniet & Sanftns de nionte Pharan, femper. Et injra:
£furamenta tribubus, qttce loattus es,Jempct\ Scire au-
tern debemv.s, apud Hebra&s in ftne librorum, umrm
e tribus Joicre fubncfti, vt aut jdn fcribant, aut n^O,
aut nbi^, qued exprimit pacem, unde & Satomon pa-
eijicus dicitur. Igitur, vtfo/emus nos, compietis epu-
Jeu/is ad diftinftienem rei atterius fequentis, mediutn
intcrponere, Explieit, aut Jeliciter, aut aliquid iftius-
modi: ita & Hebrtci, ut,quce Jcripta Junt robereutür,
facir: Jolent, vt dicatit atnen, aut in fenipitemtim; mt
/cribenda comm/morant, vt ponant fela, aut 'transa&a
feliciier protcftantur,. pacetn jn ultimo Jubnotantes.
Sed wt Gregoriana illa hypotbefis fanatica eft; ita
hanc quoque interpretationern ineptam esfe , §.
prsecedenti probavknus.

Ccterornm vero Patrnm eonjc<fturas , unieum
Thkhdokki'i;i\i , qaocum idem faut iSvfDAS (d)
li e.\eperisr referre nuu iltimt Suam euiuj, ihj

lic

(d) In Lexico iub veee
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lic quidem improbabilera, kis ver.bis afferfc explica-
tionem Thegdoketus (e): eu ?C^?iV fttAooc
fv&AAstynv J.ToAaf/oavw PHit&tyfft to*j hxxfcihucLrog rw
yqxff/j. i. c. Q_4_ii_t2 o£ m/z .cantus mutaiionem figtti-
/icare arbitror diapfalmatis fripturam. Et pauto
poft: rp toiVjv hdfx>.[ioL hxfi ■p.ot wy.M\£t*, wg £-£w.,
twv tou ujAo-j? f/£Tix/3oA>iv. i. c. Diapja/ma igiiur vi*
dctur mihi .innucrc, vt dixi, zanti/ts vicisfitudinem.

$. IV,
Seri&ris 6Ctatis Interpretum, quisque fuo indulget

ingenio; aliis rationes Etymologicas fequentibus, aiiis
pro compendio fcriptionis vocem n^ 0 habentibus^
aliis demum aliter, prout quem<jue .conjiciendi tra-
xerit libido., exp.licantibus.

Sunt qui vocafculum nbo a verfeo n!>o, pro.-
ftravit, derivent, indeque proflrationcm fc. vocis, qua-
iis fieri folet in paufa, fignificare exiftiment. Ponit
fcilicet Simgnis (f), mafculinam forniam n^O,
earundem littera-rum ianuere Radicern,, &, exclufa
ya Radicali, cum n paragogico jun&am, eificere
H^O. V&imqet (g) a.utem itatuit^ y.-ocejn ~>o..

ad

(E) Praefet. 111 Pf. p. 606. &.■:. Edit, Schulzej Ha&
MDCCLXIX.

£"(f) Ia Lexico fub voce nV 0

(2) Aimott. ad dicia clasfica T, il, p, lgfi.

#)8 t £



A3 formam nNC., retraclo accentu permutari ia.
n^O. Hanc vero derivationem, vel firnavis for-
mationem, linguas genio, esfe repugnantem, rite
obfervat lliuftr. Mich.aelis (h). Praeterquam
enim quod certum fit, ">bp inpaufa audire ",bo, nee
fatis grammaticam esfe permutationem tou: nNO,
in nsD, per fe patet, vocabulum illud nbo, fi ori-
gines fuas traberet a n^D, potius fcribendum esfe
*?0. — Alii, collstiooe eum radice extulit, ele-
vavit animum., inftituta, vocem nvo, imperativum
«ysfe putant, & ad tacitam meditationem praece-
dentis fenu-ntiae, quafi vices fuftineret interjeclio-
nis, referutn. Quam quidem fentenniam Heuman-
nus (i) inprimis defendit, licet fententia fua in me-
dium prolata dubius haereat & tandem fubjungat:
Quamobrem Jic ego quidcm .cenfeo, Se/a fignificasje aut
repetitionem il/ius vcrfus, cvi fubjungitur; autpanfarn &
interruptioncm cantus per Muficain hiflrumentaiem; aut
totius chori conccntum; aut miiverfa: coucionis concentum
cum cantoribus. Atque eandem quoque fententiam fovet
Coccejus (k): ni?o, inquiens, loco interjef/ionis
accipio, vel pro figno clevaudi auimnm & cxpcndcndi,

B quod
(h) In SuppU ad Lexica Helr,

(i) Vid. Ugouni Thef. T. XXXII. p. 756 &c., übi Prog-
ramma Bjtra <ic n?0Hebraorutn. interjeSlione Mufic*recufum occurrif.

(k) In Lexico Hebr.
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quod dicitur. Si vero n^p in paufa nj?p, formarn
eonftitueret imperativam verbi n>o, etiam l;n^_3 fi-
milem admittere posfet formam: quod tarnen legv-
bus repugnat Grammatieis. — Sunt etiam, qui ver-
bum hi!?& ceftimavit, bujus vocis radicern esfe pu-
tent; de hac autern derivatione 1, idem valet judi-
cium, quod de praecedentibus nnper attulimus.

Interpretum vero qur omnem ex etymo voca-
bulum n>b interpretandi fpem deferentes, e com-
pendio' fcri-ptionis ck abbreviatione, in Scholis Rab-
binorum nion ">M^ audiente, illud explicant, fin-
gulas vocis litteras, quarum quaevis initialis haben-
da esfet, ad totidem, Muficam fpeftantia, & inte-
gram fententiam involventia, voeabula referunt:
quibus vero vocabulis refpondeanfe litterae iftae ini-
tiales, de ea quidem re vehementer contendunt.
Meibomius (1)- per Wn n>yD> mo, redi furfum
cantor (quo quidem pa<sto italorum Da Capo- re-
fponderet) fenfum voeabuli r£>o rellituisfe fibi vide-
tur. Quum vero vox n>C, roedia in penodo, übi
repetitio antecedentiu-m haud bene conveniret, faepe
occurrat, mole fua ruic Meibomiana bypothefis.
Hinc Reimius (m) pra_?fumtum illud fcriptionis
compendium , ita fuppleu DUM (/. T2>) *)>, n>o

pra-.

(1) Interpre... Nov. Specim. I, p, 87. fg.

(ro) In Mifccll. Lipf, T. 111. p„ 61, &c.
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pr.opitius efts mihi (I. nobis) o Dcus! Anonymtrs
vero apud Eichhorn (n), vocem n)» 0vel per:
fls£3Dn> [o^o, fignum pro Prcefefto citori Mufici,
.vel per: b\pn rrn^? jD"<O, fignum ad tonum modu-
landum, vel per: mbnpDn rmyb fC> st>, figmm ut-
aitemis charis fit cantandutm, v-el per: Ds?nbo)> JDiO,
Jignum pro toto populo, vt concinat, c. f. p. expiicari
posfe conjicit. Licet vero negandum non fit, mo-
rem abbreviandi, non modo in Paraphrafi Chal-
daica, übi vocem mnt frequenti ilia vocula ">"> ex-
presfam iegimus, verum etiam in Encomio Mo-
hammedis illo: Tfatam, tm: a**c> cj^°
JuL^ benedicat ei DeusJ/3 det itti pacem f refpondere
deprehendimus, esfe ufitatum, f quo quidem argu-
meuto conje&uram fuam inprimis fuperftruxisfe vi-
dentur laudati Interpretes); nihil tarnen abfurdius
cogitari poterit, quam e more Chirographorurn ab-
breviandi in Paraphrafibus, ad (imilem in Originali
Codice morem colligere, Ara.bumque coufvetudines
Pfalmorum Au&oribus fingere prop.rias. Praeterea
nullarn perfpicere posfumus rationern, cur unicum
ilJud vocabultim nbo pro Compendio icriptionis
babendum fit, cura alia ejus generis compendia, in

B 2, toto

£n) Allgem, Bibliothek der Bibl. Litter, P, V. p, 525«
% '

$ ) 11 ( #



12

Toto V. T. Codice, non adbibeantur^ quarnvis voces
eiedem fepisfime ibi recurraut.

Sed neque magis probabifis efi: Ceterorum an-
teaftis Seculis Interpretum explieandi ratio. Aben
Es"ra fcilicet vocabulum n)>o de nota asfeverandi
inteilig.it, quo quidem pa&o Graecorum apLV^i re-
fponderet, fibique asfentietltes habet Junium &
Tremellium (p)^ qui tarnen proi vario locorum
itv Plalmis contextur n^O vertunt per ptane, ut'ex.

Gr. Pf. lil: 3; aliis vero locis per maxime,, fumme,
vchcmcntisHine, potentisfime, exccHentisftme &c Sed
verfionem hancce vagarn esfe & cum contextu fae-
pius pug.nantem,. vix eget notatione. — VatabLus
vero notarn exclamationis & admlrationis esfe di-
cit, & pro varietate textus fuam variat explicatio-
nem. ita Pf III: 3, vocem n^O fic vertit: 0! gra-
veuz calamitatem meaml Pf. XX: 4. n!?0ad hunc
tenorera exprrmit: quam magnum eft ojferre oblatia~
nern Dco gratarn; magni momenti eft, hoiocauftttm a
Deo probari, & preces- ab ca. exaudiri, Pf, XXI:
3. n^O ita circumloquitur: O magnam & admirabi-
lem- Dei benevolenUam ergct Davidem &c Hanc ve-
ro explicationem eodem fere loco habendam esie
ac interpretamentum aeque arbitrarium, quod attulit

(0) In Biblia S;a Tkemellij. & Jonii ad Pf. III; 5.



Paschius (g) his verbis: Seta eft nomen Dci ftgni-
ficativum, quod exeeifam & fumme celebrandam ejus
T. O. M. Numinis M&jeftatem, in Nomullis PJalmis,
hymnis atque Canticis facro Hebrceis pro liberrima
Spiritus Sanffi otxovopLta. feptuagks & quater denotatc.
atque exprimere videtur; quemque facile nobis da-
turum confidimus. Si enim ex arbitrio pendeat
Interpretis, vim vocabulis, prout ipfi placuerit, ad-
jicere, nefeimus fane, quem non..posfit Sacris Vati-
bus affingere fenfum. Hinc neque probare posfu-
mus conjecluram, alias ingeniofam Marini (r),
qua vocem n?0noftro fol, ta, mufico refpondere
affirraatur, — Teftatur tarnen ipfa interpretationum,
quas ex innumeris jam attulimus, diverfitas, in ex-
ponenda voce rto, mirum in modum allaborasfe
Interpretes,

§. v:
Recentlores; vero quod attinet Interpretes, pleri-

que Eorpm in vocen)>D explicanda dubii haerent,
camq.ue ob canfam in verfionibus fuis plane omit-
tunt„ Illuftr. Michaelis (f) ex. Gr. de hac voce

ita
(p) In Disfert. Witteb. 1685 edita, quam recudi curavit

Ugounus 1. c, p. 689. &c„

Cg) Quam affert Noldiu& in Concordant; Particular, fub
voce nbO

(r) In Suppl, ad Lexica Htbrr
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ita fcribit: Aliquid Mufici figniftcctre vidcntur tres vo-
ces per nbo cxprcsfcc, qttid autemf de eo conjeffuram
Jacere noto, cum memorui de his Orknta/ium compen-
diis perierit; demumque addit: Hccc cum ita fint 9

in verfione Bibtiorum nl?0 femper omifi Syri Inter-
pretis cxeivp/o; Barbarum enim, ac Jignificatu casfium
Scia, germanieis mediis idemtidem intextum, ridiculum
tnihi fonare vidcbatur. — Dathius (t) vcro illis qui-
dem asfentitur, qui n^O notarn Muficam esfe ihi-
tuunt; utrum vero fonos ipfos, vel moduiationem,
vel inftrumenta Mufica & eorum ufum refpexerit,
defmire non audet. Hinc in verfione fua vocabu-
lum nj>o, quod fenfum verborum nullibi afficere fibi
videbatur, omittit; idemque faciunt alii recentiores
Pfalmorum Interpretes, ex.gr. Knapp, Mendel-
son , Seiler, cet, neque injuria. Cum euim ge...
nuina hujus vocis fignjficatjo neque ex Analogia
Grammatica, nee ope cognatarum lingvarum, certo
posfit definiri; confultius certe videri poterit, vocu-
lam hancce ambiguam, de qua tantopere disputarunt
Interpretes & cujus nulla, aut exigua faltern in ve-
ro Pfalmographi feufu eruendo videtur esfe vis, in
verfione praeterire, quam incerta reddere paraphra-
fi. Si tarnen, quid de notione tov; n^O veri nobis
videatur fimiHiwium, libere profiteamur, non pos-
fumus, quin Herderianam (u) hypothefin, qua

n?p

(f) In Notis ad Glasfii Philol. S.am, p. 554.
(t) Cfr Ejus Gcift d. Hibr. Poefi, P. 11. p. 576. &c.



n>o mntationem toni indicare ftatuitnr, ampleclamur:
idque cam inprimis ob caufam, quod in carmini-
bus affe&u plenis, ik übi affeclus fe immutant, ere-
bro occurrat, in Pfalmis vero Dogmaticis, übi
aflfechis vehementior defideratur, non inveniatur.
Notum enim eum fit, Orientales Monotoniam in
deliciis habcrc, übi autern affe&us animi requirit,
numerum muficalem atque modura immutare; veri
omnino videtur fimillimum, Muficam Hebraeorum
eodem modo fuisfe comparatam, eosdemque toni
immutandi gratia, vocem n!? 0adhibuisfe, Neque
dubitamus, quin idem cogitarint LXX Interpretes,
qui voce fociapoifyyt utuntur. Quiequid enim dicant
Interpretes, prob^biliorem vocis hoL'<pA\p.oLTog vix
ac ne vix quidem dabunt interpretationern, quam
eft SuiDiE & Theodoreti, qui per ytß\ovg expri-
munt evxWayAv. (u)

(ia) Eodem modo explicat Hesychius in Lexico fub hac voce.
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